
Íslenska á 

3.þrepi í VMA 

Vorannir 



Íslenska í VMA
• Til stúdentsprófs þurfa nemendur að hafa tvo áfanga á 2. þrepi og a.m.k. 

tvo á 3. þrepi. Eftir atvikum gætu nemendur líka þurft einn eða tvo áfanga 

á 1. þrepi.

• Í VMA eru áfangarnir tveir á 2. þrepi skylduáfangar á stúdentsbrautum en 

á 3. þrepi geta nemendur valið á milli átta áfanga, fjögurra á hvorri önn. Á 

glærunum hér á eftir eru áfangarnir sem boðið er upp á vorönn.

• Báðir 2. þreps áfangarnir og fimm 3. þreps áfanganna eru jafnframt 

kenndir í fjarnámi og eru þá í boði á báðum önnum.

• Ekki er hægt að taka áfanga á 3. þrepi fyrr en 2. þreps áföngunum er lokið 

með fullnægjandi árangri. 



Valáfangar í boði á vorönn 

• Afþreyingarbókmenntir – ÍSLE3BA05

• Börn og bækur – ÍSLE3BB05

• Nútímabókmenntir – ÍSLE3BL05

• Félagsleg málvísindi: Tungumál, samfélag og samskipti –

ÍSLE3TS05)



Afþreyingarbókmenntir

• Áfanganúmer: ÍSLE3BA05

• Fjölþætt námsmat

• Viðfangsefni: Helstu gerðum afþreyingarbókmennta gerð skil, 

m.a.:

• Glæpasögum.

• Hrollvekjum.

• Fantasíum.

• Ástarsögum.



Börn og bækur

• Áfanganúmer: ÍSLE3BB05

• Fjölþætt námsmat

• Viðfangsefni: Mikilvægi lestrarkunnáttu og góðra barnabóka, 

m.a. verður fjallað um:

• Einkenni góðra og slæmra barnabóka.

• Gildi góðra bóka fyrir börn.

• Myndabækur fyrir ungbörn.

• Teiknimyndasögur.



Nútímabókmenntir

• Áfanganúmer: ÍSLE3BL05

• Fjölþætt námsmat

• Viðfangsefni: Íslenskar bókmenntir og bókmenntasaga 20. og 

21. aldar, m.a. er fjallað um:

• Skáldsögur.

• Smásögur.

• Ljóð.

• Kvikmyndir.



Tungumál, samfélag og samskipti

• Áfanganúmer: ÍSLE3TS05

• Fjölþætt námsmat

• Viðfangsefni: Tungumálið sem samskiptatæki, m.a. verður 

fjallað um:

• Máltöku barna.

• Kyn- og kynslóðabundinn málfarsmun.

• Mál manna samanborið við mál annarra dýra.

• Áhrifamátt tungumálsins.
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